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bika nataga galbi 'iiyaka altamasa wajhi
wajhak ya rabbu ‘altamis. la tahjub wajhaka
eanni wala tanbudh bighadabin eabdaka
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nasiraan kunta li fala takhdhulni wala
tatrukni ya 'iilaha khalasi



Cel: Ibai-tokh a-lo-ho ‘eh-let wag-dom beem
dee-lokh segh-det.

Cel: | have entered your house, O God, and
have worshipped before your throne.
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mal-ko shma-yo-no ha-so lee khool dah-teet
lokh.

O King of heaven, forgive all my sins.
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All: mal-ko shma-yo-no ha-so lan khool dah-
tai- nan lokh.

All: O King of heaven, forgive all our sins.
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Cel:
Sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-ran.

Cel:
Pray for me to the Lord.
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All: a-lo-ho nqa-bel qoor-bo-nokh oo-net-
ra- ham ‘a-lain bas-loo-tokh.

All: May God accept your offering and
have mercy on us through your prayer-
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Cel:

Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Most Holy Trinity, Father, Son,
and Holy Spirit, one in substance, we
ask you to strengthen, protect,
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and sanctify our souls and bodies, for
we are weak. May we grow in purity
all the days of our lives. O Lord our
God, to you be glory and thanks, for
ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with the Church and her
children.
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Almajdu Lillahi Fil ula Wa alal ardil
Salam Wal Raja’ul Saleh Li Banil Bashar.

All: Glory to God in the highest, and on
earth peace and good hope to all.



Cel: Let us raise glory, honour, and
praise to God, who is known in three
persons, Father, Son, and Holy Spirit,
the one true God
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The angels glorify him and people on earth
thank, worship, and exalt him. To the Good
One be glory and honour, on this feast,
and all the days of our lives, and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Most Holy Trinity: Father,
Son, and Holy Spirit, the one
true God,
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without division and beyond our
understanding, you are the hope,
strength, refuge, and salvation of
those who believe in you.
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Now we implore you, with the
fragrance of this incense, to
pardon those who have done
wrong,
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guide those who have gone astray,
perfect those who are righteous,
and purify those who have sinned.
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Be a father to orphans and care
for widows. Feed the poor,
dispel all doubts,
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comfort the sorrowful, soften
hardened hearts, and fill
oppressors with compassion.
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Satisfy the hungry, assist the
distressed, and accept those
who repent.
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May we and all the faithful
departed, our fathers and mothers,
brothers and sisters, and our
leaders
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believe in you and rejoice in your
kingdom. We raise glory, thanks,
and adoration to you, for ever.
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Cong: Amen
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Please Be Seated



Ya mah-jooban la youstagsee aban amjad
Ya mah-jooban la mahdoodan ibnan
awohad



Ya mar-hooban roohan qudsan sirran lahad
Ya thaloothan la yan-shaqoo sirran you’bad
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An taqdeeseel oul-weeyeena radadat-hoo



Fee tagdeeseen thaloothee-in wahadat-hoo
Fee ajwaqgee oul-wee’l oum-gee majadat-hoo



Cel: Glorious and Most Holy Trinity,
we ask to you to accept the
fragrance of this incense and to
protect us,
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that we may raise glory and
thanks to you, Father, Son, and
Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



Qadeeshat aloho;
Qadeeshat hayeltono;

Qadeeshat lomoyooto.

(You are holy, O God. You are holy, O Strong
One. You are holy, O Immortal One)

Cong: itr al_mm ‘alain (have mercy on us)



Cel: Holy and immortal Lord, sanctify our
minds and purify our consciences, that we
may praise you with purity and listen to
vour Holy Scriptures. To you be glory, for
ever.
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Cong: Amen
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Please Be Seated
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Lil abbi, alabnee wal-rooh

Fee tathleethee’l aganeem
Zaatil jaowhareel mamdooh
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CEL: Shout with joy from the mountains
To the Holy Trinity.

Offer praise to the Lord God,

One true God, in persons three.
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All:Rabbi Ya Man Taqgabbal
Qedman Khedmatal abrar
Ya hanunu Tagabbal
Wastajebna Kel abrar



The Epistle
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STAND
All: Alleluia! Alleluia!

Cantor: “Blessed are those who hear the
Word of God and obey it.”
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Deacon:
Before the proclamation of the Gospel of
our Savior, announcing life for our souls,
we offer this incense and ask for your
mercy, O Lord.
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Cel: Peace be with you.
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All: And with your spirit.
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Cel: From the Gospel of our Lord Jesus

Christ according to Saint N., who
proclaimed life to the world. Let us listen to
the proclamation of life and salvation for
our souls.
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Deacon: Remain silent, O listeners, for the Holy
Gospel is about to be proclaimed to you. Listen

and give glory and thanks to the Word of the
living God.
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S The Holy Gospel
Oaal) Joay!
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walbarakat min ajli kalamihil
hayyi lana,






STAND
All: We believe in one God, the Father

almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.
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We believe in one Lord Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, born of the
Father before all ages.
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God from God, Light from Light, true God

from true God, begotten, not made,
consubstantial with the Father; through
him all things were made
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For us men and for our salvation he came

down from heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary, and
became man.

LA JAT e i) G (BT e (Al
s el = 5 1) (e Xaad g celand) (e J 0
G\.u:l J\.mj c;\).&d\ Al A



For our sake he was crucified under Pontius
Pilate, he suffered death and was buried,
and rose again on the third day in
accordance with the Scriptures.
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He ascended into heaven and is seated at

the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have no end.
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We believe in the Holy Spirit, the Lord, the

Giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the
Son is adored and glorified, who has
spoken through the prophets.
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We believe in one, holy, catholic, and
apostolic Church. We confess one Baptism
for the forgiveness of sins and we look
forward to the resurrection of the dead and

the Ilfe of the world to come. Amen.
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Cel: ee-tel-wot ma-deb-heh da-lo-ho wal
wot a-lo-ho dam-ha-deh tal-yoot. weh-
no bsoo-ghod tai-boo-tokh eh-‘ool-lel
bai-tokh wes-ghoo-deb hai-yek-lo
dqood—shokh
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All: bdeh-hel-tokh mor-yo da-ba-rain
wab-za- dee-qoo-tokh a-leh-fain.
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Cel: sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-ran.
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All: a-lo-ho nqa-bel goor-bo-nokh oo-
net-ra-ham‘a-lain bas-loo-tokh.
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Halleluia Qalal Rabbu I'nnani alkhobzul Muhyi
L'ati Men hednil ‘abi Qutan Lelaalam gabilani

The Lord reigns clothed in Majesty. Alleluia. Our
Lord Jesus said: “I am the Bread of Life.” From the
Father | was sent as Word without flesh to give
new life.
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hednul Aazrahil Oommil Nagi L'azra’ee
Maryam, Methla habbatil Qamhi Fil Aardil Khasba

Of the Virgin Mary | was born, taking flesh as man;
as good earth receives a seed, her womb

received me.
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Sertu Fawqal Mazbahi Qutan Lel Biaa
Halleluia Wa Khobza hayat.

Priestly hands now lift me high above the
altars.” Alleluia, our gifts, Lord, receive.



Cel:
Almighty Lord and God, you accepted the

offerings of our ancestors. Now accept
these offerings that your children have
brought to you,
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out of their love for you and for your holy
name. Shower your spiritual blessings upon
them and, in place of their earthly gifts,
grant them life and your kingdom.
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Cong: Amen
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Cel:
As we remember our Lord God and Savior

Jesus Christ and his plan of salvation for us,
we recall upon this offering,
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all those who have pleased God from
Adam to this day, especially Mary, the
blessed Mother of God, Saint Joseph,
Saint Maron,
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Remember, O God, the children of the holy
Church: our fathers and mothers, and our
brothers and sisters, both the living and
the departed,
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especially those for whom this sacrifice is
offered. Remember also all those who
share with us today in this offering.
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Cong: Amen
u.uJ ;gz.fﬂ\
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ANAPHORA

Saint Peter
Page /74

Please be seated



Cel: Glory be to the Father, and to the
Son, and to the Holy Spirit, now and for
ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Father, God of peace and Lord of
security, make us worthy to embrace one
another with a sincere kiss in the spirit of

vour unending love,
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that we may raise glory and thanks to you,
to your only Son, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace to you, O Altar of God.

Peace to the Holy Mysteries placed upon
you. Peace to you, O server of the Holy
Spirit.
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Deacon:
Let us give the greeting of peace to our
neighbor with love and faith that are

pleasing to God.
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Lil ikhwati’l salaam wal mahbatoo wal
iman. Min Allahi’l abbi, wa’l rabbi yasoo’ al
massih. Fal yakoon eelahoo’l salaamee,
maakoom ajmaa’een. Ameen.



Cel:
O Lord, we bow before you to receive your
blessings and assistance for we are weak
and you are the support and refuge of all.
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We raise glory to you, to your only Son,
and to your Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
O Lord, may the light of your face shine

upon us. Deliver us from every evil and blot
out all our transgressions,
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that we may raise glory and thanks to you,
to your only Son, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



STAND

Cel: The love of God the Father +, and the
grace of the only-begotten Son +, and the
communion and indwelling of the Holy
Spirit +, be with you, my brothers and
sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.



Cel:

Let us lift up our thoughts, our minds,
and our hearts.

- Jala
i 8 U Wy
Py



All:
We lift them up to the Lord.
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Cel:

Let us give thanks to the Lord with
reverence and worship him with

humility.
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All:
It is right and just.



Cel: Truly it is right and just to
glorify and exalt you, O Maker of all
creation. With the angels we glorify
vou, and with voices of praise we
cry out and proclalm
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Rab. Husha’'na Fil’'a’ali.



Cel: You are holy, O God the Father, and

abundant in mercy, Because of your love for us,
vou sent your Son into the world and he
became flesh of the Virgin Mary for our
salvation.
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Eucharistic




Cel: He then commanded and instructed
them, saying: Each time you celebrate
these Mysteries, you remember my death
and resurrection until | come again.
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All:

We remember your death, O Lord.
We profess your resurrection.

We await your second coming.

Lo oA

.y N 2%
oL diga 8
Sl Ca yiad g

P ~ //O/
0‘#“ :‘S/; - ﬁ!#a##z
-‘# "o _ ~9



We implore your mercy and compassion.
We ask for the forgiveness of sins.
May your mercy rest upon us.
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Cel:
O Lord, we remember your coming that
saved us and, as we await your second
coming, we offer you praise and ask you:
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On the day when you will judge the righteous
and sinners, do not condemn us because of
our sins, but have compassion and mercy on

us. Turn your face away from sins and assist
us
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For this, your Church implores you and,
through you and with you, implores your
Father, saying:
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All:
Have mercy on us, Almighty Father.
Have mercy on us.
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Cel:
O Lord, as we, your sinful children, receive
your graces, we thank you for them and
because of them.
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All: We praise you. We bless you. We adore

vou. We glorify you. We profess our faith in
vou and we ask you: Have compassion on
us, O God. Have mercy on us and hear us.
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Deacon: How awesome is this moment, my
beloved, for the living Holy Spirit descends and
rests upon this offering for our sanctification.
Let us stand with reverence as we pray.
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Cel:
Have mercy on us, O God; have mercy on
us. Send your Holy Spirit upon us and upon
these offerings, that he may assist and
pardon us.
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Cel: ‘a-neen mor-yo. ‘a-neen mor-yo.
‘a-neen mor-yo.

Cel: Hear us, O Lord. Hear us, O Lord.

Hear us, O Lord.
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00-nee-teh mor roo-hokh ha-yo oo-
ga-dee-sho. oo-na-gen ‘a-lain oo-‘al
qgoor-bo-no ho-no.

And may your living Holy Spirit come and
rest upon us and upon this offering.
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All:

Lord, have mercy. Kyrie eleison.
Lord, have mercy. Kyrie eleison.
Lord, have mercy. Kyrie eleison.



Cel: That by his descent he may make this
bread the Body of Christ our God.

o) i 51 13 al gl Jad i
| Ul



Cong: Amen
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Cel: And make the mixture in this chalice
the Blood of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel:
May those who share in these Mysteries be
cleansed, body and soul, from every sin
and receive eternal life.
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Cong: Amen
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Please Be Seated



Cel:

O Lord, accept our intercessions and prayers,
and grant security to your people and peace
to your flock. Protect our shepherds:
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..... , the Pope of Rome, .... Peter,

our Patriarch of Antioch, ....our Bishop.
Assist the priests, the deacons, and all
those who serve your holy Church,
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so that they may intercede and pray to
you on our behalf. We pray to you, O
Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:

Remember, O Lord, those who have asked
us to pray for them, those who desired but
were unable to make an offering,
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and those who assist your holy Church,
Be a shelter and a refuge for them, for you

are the Savior of all. We pray to you, O
Lord.
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All:

Lord, have mercy.
JET SRA |
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Deacon:
Remember, O Lord, the civil leaders in our
country and throughout the world.

JET VWA

55 Ul 3 (el Gl g3l oCoy ¢ RN
A



Enlighten their consciences to bring
security and peace to your people.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
Remember, O Lord, the holy Virgin Mary,
Mother of God, and the prophets, apostles,
martyrs, and confessors:
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Saint Joseph, Saint Maron, and all the
saints. Assist us through their prayers, and
make us worthy of their reward. We pray
to you, O Lord.
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All:

Lord, have mercy.
Jur SRA |
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Deacon:
Remember, O Lord, the righteous fathers
and teachers who have gone to their rest
among the saints.
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| 9385 Gl Al ;ng:y\ LY e ; L« jss’i



Remember those who diligently carried
vour Gospel throughout the whole world

and confirmed your holy Church in the true
faith.
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Assist us through their prayers and
strengthen us in your love.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Cel: Favorably remember, O Lord, our
parents, brothers and sisters, teachers,
and all the faithful departed here and
everywhere who have gone to their rest.
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Forgive us and forgive them of all sins and
offenses. Through our Lord God and Savior
Jesus Christ, who is without sin,
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we hope to find mercy and forgiveness for
our sins and for theirs.
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All:
Grant rest, O God, to the departed, and

forgive the sins we have committed with or
without full knowledge.
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Cel:
Grant us pardon, O God, and forgive us and
the departed, so that your blessed name
may be glorified in us and in all things,
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BPRLTRECT PV PR S ‘?éﬁ‘ JEEVAW
75 g\ EVA | I A ;Gu



with the name of our Lord Jesus Christ, and
of your living Holy Spirit, now and for ever.
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All:
As it was, is now, and shall be for ever.

Amen.
-
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STAND
All:

O Lord, you are the pleasing Oblation, who
offered yourself for us.
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You are the forgiving Sacrifice, who offered
vourself to your Father. You are the High
Priest, who offered yourself as the Lamb.
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Through your mercy, may our prayer rise
like incense which we offer to your Father
through you. To you be glory for ever.
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Cel:
O God the Father, you strengthen and
encourage us for we are weak. We implore
you to purify us from every sin,
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and to accept our offering, so that in one
spirit we may call upon you, praying:
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All: (With extended hands) Our Father, who art in
heaven, hallowed be thy name; thy
kingdom come, thy will be done on earth

as it is in heaven.
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Give us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we forgive
those who trespass against us;
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and lead us not into temptation, but
deliver us from evil. For the kingdom, the
power, and the glory are yours, now and
for ever. Amen.
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Cel:
O Lord, lead us not into the trials of
temptation that we do not have the
strength to overcome, but deliver us from
every evil.
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For the kingdom, the power, and the glory
are yours, with your only Son and your
Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.
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And with your spirit.
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Deacon:

Bow your heads before the God of mercy, before his
forgiving altar, and before the Body and Blood of our
Savior, who gives life to those who partake of him,
and receive the blessing from the Lord.
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Cel:
O Lord, bless your worshippers who bow
before you and implore you. Make them

worthy of your mercy and forgive their
sins,

- Jala Al
Cpe jall (Bl Guaiall @l Fpaalid) &5 b ol G

e ) i 5 dlaal Hal agdal 5 el



for you are almighty and rich in
compassion. We raise glory and thanks to

vou, to your only Son, and to your Holy
Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: The grace of the most Holy Trinity,
eternal and consubstantial, be with you,
my brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.

L PoA
Ela gy aa



Deacon: Let each one of us look to God with
reverence and humility and ask him for
mercy and compassion.
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Cel: Holy Gifts for the holy, with perfection,
purity, and sanctity.
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All:

One Holy Father, one Holy Son, one Holy
Spirit! Blessed be the name of the Lord, for
he is one in heaven and on earth; to him be
glory, for ever.
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All: (With extended hands)
Make us worthy, O Lord God, so that our

bodies may be sanctified by your holy Body
and our souls purified by your forgiving

Blood.
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May our communion be for the forgiveness
of our sins and for new life. O Lord our
God, to you be glory, for ever.
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wawahabaha rusulahu wa’amarahum

ga’vlan: 'iidhhabuu 'iilaa alealami
kullihi,
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Wakrizuu bibi%éai"isﬂ alkhalyqgati

kulliha. Fantalquu 'ilaa alealami
karizin
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fajamaeuu shueuban dallina 'ila
bisharati alhayat. Bishafaeatihim ya
rabu habna ghayrata baytika
almugaddasa.



Zami’at nafsi 'ilayka ayuha almasih,
mataa ‘ati wa’ahduru amamaka ya
sayidu.
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Dhabat nafsi shawqgan ‘iilaa khalasika.



Zami’at nafsi 'ilayka ayuha almasih,
mataa ‘ati wa’ahduru amamaka ya
sayidu.
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'lilaa man nadhhab waeindak kalamu
alhayati al'abadiya? (2)



Zami’at nafsi 'ilayka ayuha almasih,
mataa ‘ati wa’ahduru amamaka ya
sayidu.
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Nahnu amanna bika (2)
'anaka quddusu allah (2)



Zami’at nafsi 'ilayka ayuha almasih,
mataa ‘ati wa’ahduru amamaka ya
sayidu.



WY A s/ e 4dld ol ) g8 e
diiaa
diaa A1 ) b /AN Ay ) g i)
lietarifuu llrb fa'inahu salihun, wa'iina 'iilaa
al'abad mahabatahu.
lietarifuu li'iilahi alalihat fa'iina 'iilaa
al'abadi mahabatahu.
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'lietarifuu lisayidi alssadat fa'iina 'iilaa
al'abadi mahabatahu
Lasani3e almuejizat al3eizami wahdahu
fa'iina 'iilaa al'abadi mahabatahu.
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aladhi yarzuqu kolla dhi jasadin taeamaha
fa'iina 'iilaa al'abadi mahabatahu
'aetarifuu la'iilahi alsamawat fa'iina 'iilaa
al'abadi mahabatahu
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Cel:
Again and again we thank you, O Lord, and

raise glory to you, for giving us your Body to
eat and your living Blood to drink. O Lover of
all people, have mercy on us.
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All:

Have mercy on us, O Lord.

O compassionate and merciful One,

O Lover of all people, have mercy on us.
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Announcements

Please Be Seated



Cel:
We thank you, O Father, for this Gift that
vou have given us though we are unworthy.
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Do not shame us because of our sins, but
help and save us, that we may raise glory
and thanks to you, to your only Son, and to

your Hon Splrlt NOW and for ever
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.
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And with your spirit.
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Cel:
Lord Jesus, stretch forth your right hand

and bless your people. Protect them by
your cross, be their shelter and refuge,
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and perfect them with your abundant
blessings, that we may raise glory and
thanks to you, to your blessed Father, and
to your Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
Ol s i

Please Stand



Cel:

Go in peace, my beloved brothers and sisters,
with the nourishment and blessings you have
received from the forgiving altar of the Lord.
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May the blessing of the Most Holy Trinity

accompany you: the Father +, and the Son +,
and the Holy Spirit +, the one God, to whom be

glory, for ever.

+ Q;wj + oy ;u»sé"w «;;m 8 esmmb



Cong: Amen
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Ya Oummallah Ya Hanouna,Ya kanzal Rahamat
walma’ouna. Anti maljana wa ‘alaiki rajana
Tashaffa’i fina ya ‘Azra
watahannani ‘ala mowtana.
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Wa in kana jismouki ba’idan mina
ai’'yatouha al-batoulou oummouna.
Salawatouki hiya taS-Habouna
Watakoun ma’ana wataHfaTHouna.
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Anti Oumouna warajana

Anti fakhrouna wa maljana
‘indabniki ishfa’i fina

Liyaghfour bira-fatihi khaTa-yana
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Ay Gl B ity a e daa
csltl) Alagla W sakic W sas
Majdu maryam yateazzam fi
almasharig walghurub, karrimuha

eazzimuha mallikuha fi alqulub
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Ay Gl B ity a e daa
csltl) Alagla W sakic W sas
Majdu maryam yateazzam fi
almasharig walghurub, karrimuha

eazzimuha mallikuha fi alqulub



bl | ghald bl B K81 8
Cralt Walaad 1 6815 & 158145 Y

Hi rajakum fi shagakum fasmaeuu ya
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csltl) Alagla W sakic W sas
Majdu maryam yateazzam fi
almasharig walghurub, karrimuha

eazzimuha mallikuha fi alqulub
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csltl) Alagla W sakic W sas
Majdu maryam yateazzam fi
almasharig walghurub, karrimuha

eazzimuha mallikuha fi alqulub
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